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Tax delinquency and status of
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para sa inyong status
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Tax delinquency and status of

If there is a tax delinquency when renewing your status of residence,
applications for permission to change the status of residence and
applications for permission to renew the period of stay may be denied.

People living in Japan are obliged to join the
National Health Insurance and National Pension
and pay the premium regardless of nationality.

If you work for a company, you need to take out
welfare pension, health insurance and employment

You can read more about pensions and
social insurance in multiple languages so
please refer to it.

B Information on joining

insurance and pay the premium.

If there is a tax delinquency when renewing your
status of residence, it is being considered to disallow
applications for permission to change the status of
residence and applications for permissions to renew

the period of stay. (Ministry of Justice)

Past tax and pension delinquency is also subject to
status of residence examination so be sure to pay

the insurance premium by the deadline.

If you cannot afford to pay due to financial or family
circumstances, please consult with the city hall.

@ Reminder

If you do not pay the national health
insurance tax on time, you will receive an
envelope of “Reminder” from your
municipality. When you receive this
letter, first go to the section in charge of
the tax in the city hall with the
“reminder” and consult about payment
such as partial payment.

@ When you move

If there are any changes to the
notification details, such as when you
move in, move, or join (or withdraw) from
your company’s health insurance, notify
the government office within 14 days.
When you stop the “National Health
Insurance” such as when you return to
your home country or when you have a
child, you should complete the procedure.
Please note that if the notification of
joining National Health Insurance is
delayed, the insurance premium will be
paid retroactively.

the social insurance system

B National pension system

M Information on exemption/
payment deferment of
national pension insurance
premium

B System of the withdrawal

lump sum

Your COVID-19 vaccination
coupon will arrive via mail

@ All residents aged 16 years and over are eligible
to get vaccinated for free.

@ The Japanese Government has set the vaccine
priority guidelines. When it is your turn to have a
vaccine, you will receive your coupon from your
municipality.

€ With the coupon, book your vaccination
appointment online or by phone.

€ You need to present your coupon on the day of
vaccination.

€ People with underlying medical conditions
should consult their primary care physicians.

Ministry of Health, Labor and Welfare
[COVID 19 Vaccine Call Center]

0120-761-770 [Toll Free 9:00-21:00]
Japanese/English/Chinese/Korean/Portuguese/
Spanish  [9:00-21:00], Thai  [9:00-18:00],
Vietnamese [10:00-19:00]
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FICEC offers life consultation from
Monday to Friday from 10:00 to 16:00

Life Consultation

I live in Japan and have permanent residence. Can a child born to a husband in the same country
with me get permanent residence?

In order for a child of parents who live in Japan and have permanent residency, to obtain
permanent residency, he/she must make “Application for Permanent Residence Permit”. This
application must be submitted within 30 days of birth. Please note that it will not be accepted
after even one day.

If 30 days have passed, some procedures are required to obtain permanent residency. Within 60
days of birth, apply for permission to obtain a status of residence and obtain a status of residence
of “Spouse or Child of Permanent Resident” After the period of stay of “3 years”, you will apply
for a “Permission of Permanent Residence”.

I applied for a visa to bring my child from my home country, but I received a “Notice of Non-issuance”.

What should I do?

Rather than just guessing the reason, please go directly to the regional immigration bureau where

you submitted the application and ask the reason for the disapproval/ non-issuance.

After confirming the reason, ask what you should do for reapplication and what kind of materials

you should prepare.

(What to bring)

(1) Notification of non-delivery/ disapproval

(2) ID card (Alien Registration Card, Passport *In the case of an application agent, proof of the
qualification of the application agent such as an employee ID card and a copy of the family
register

(3) A copy of the first application document

VJ ob Hunting Guide
for Foreign Nationals
Are you looking for a job?

There are several ways to look for work in Japan.
Find out where to search for employment.

Mask is effective in preventing
the spread of droplets. However, wearing a
mask in hot and humid places in the
summer increases the risk of heat stroke.

Public Employment Service Centers Keep hydrating diligently even if you are
B Hello Work (Public Employment Security Office) not thirsty. It is also necessary to
There are more than 540 main offices in all parts temporarily remove the mask and take a
of Japan. A part from job consultation and break in a place where you can keep a
placement services, the offices provide sufficient distance from the people around

vocational training courses. Some offices have
interpreting services
B Shinjuku Foreigners’ Employment Assistance
and Guidance Center (The Kabukicho Center)
For Spouse or Child of Japanese National, Long
Term Resident, Permanent Resident,
Holiday, Student, Dependent visa ho ; s

you. Watch out for heat stroke and survive
the hot summer.

Private Sector
B Job-Hunting Websites

3204-8609 [ English-Language Websites]
B Tokyo Employment Service Center for GaijinPot Jobs, Daijob, Craiglist Tokyo,
Foreigners (The Yotsuya Center) FRESC Jobs in Japan, Career Engine, etc.

[Japanese-Language Websites]
Rikunabi, Mynavi, Indeed, etc.

M Free Job Hunting Magazines
Town Work, Jobaidem, Kyuujin Journal,

For Student, Engineer/Specialist in E
Humanities/International Services,
Instructor, Skilled Labor visa holders
0570-011000

B Free Job Placement Service etc. . . .
There are many municipalities that offer free job Available at train statlons,'
placement. Please contact your local municipal office. supermarkets, and convenience stores.
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, Falta de pagamento do imposto e
visto de residente

Para renovar o visto de residente, tendo imposto pedente,ndo é aprovado o

pedido de alteracao do visto e renovacao do periodo de permanéncia.

As pessoas que vivem no dJapdo, sem
distin¢ao de nacionalidade, tém obrigacao
de filiar-se ao seguro nacional de saude e
aposentadoria e pagar o valor do seguro.

Todo trabalhador assalariado filia-se no
plano de pensdo da previdéncia social e no
seguro desemprego e paga o seguro.Para
renovar o visto de residente,sem imposto
quitado é dificil conseguir a aprovacao do
pedido de alteragdo e renovacgao do periodo
de permanéncia(Ministério da Justica).

O pagamento atrasado do 1imposto e
pensdo do passado também serao
examinados. Pague até o prazo,sem falta.

Se néo puder pagar, consulte a prefeitura.

@ Carta de aviso para pagar
Na falta de pagamento do imposto do
seguro nacional de saude,sera entregue
“Carta de

prefeitura.Ao chegar, deve ir ao setor

aviso para pagar’ da
encarregado da prefeitura,levando a

carta e consulte s/pagamento parcelado.

@ Quando se muda

No caso de alteracdo no teor da vida
como vir de mudanca, mudar para nova
residéncia, filiar-se no seguro nacional
de satude(ou saida),deve notificar a
prefeitura.Facga tramites de suspender o
saguro nacional de saude quando no
retorno ao pais materno, no nascimento
do filho.Atrasando aviso pode acarretar

pagamentos retroativos.

Pode ler em poliglota a respeito da

penséo,seguro social.Consulte.

M Informe sobre filiacdo ao
sistema de seguro social

M Plano do sistema de
aposentadoria

M Isencao de pagamento
do seguro da
aposentadoria.Informe
sobre prorrogacao de
pagamento.

M Sistema de pagamento de saida

Sera entregue cupao p/vacina
contra corona virus

y

€®Todas as pessoas acima de 16 anos de idade
que tém registro de residente no Japao podem
vacinar contra novo corona virus gratuitamente.
€ Para vacinar recisa dispor cupao de vacinacgio
remetido pela prefeitura. 49 Ha uma ordem de
vacinacio.Sera entregue cupido quando chegar
o tempo de vacinagao.

€@ Assim que receber cupéo,faca reserva dizendo
o dia e local de vacinacido pelo telefone ou
internet. ¢ Portador de doenca cronica consulte o

médico de famiilia.

Ministério da Satude,Trabalho e Bem estar social
(Centro de chamada p/vacina c/coronavirus)

0120-761-770 [Free dial 9:00~21:00] Japonés,
inglés,chinés,coreano,portugués,espanhol (9:00~
21:00) tailandés (9:00~18:00) vietnamita(10~19)

6 10 ¢




Consultas diversas

conseguir o visto permanente?

RILEHILEE

FICEC atende as consultas de vida
Segunda a sexta feiras 10:00716:00

Eu resido no Japio e tenho visto permanente. Meu marido é compatriota. Nossos filhos podem

As criancas cujos pais residem no Japao com o visto permanente, para conseguir o mesmo visto
para crianca é preciso “Requerer permissio para obter o visto permanente”.Deve fazer esse
requerimento dentro de 30 dias apds o nascimento.Passando mesmo um dia, nao sera aceito.
Portando deve precaver-se.Passados 30 dias, vai precisar de alguns tramites.Dentro de 60 dias
apds o0 nascimento, requere permissao para obter o visto de residente do conjuge do portador de
visto permanente. Apds o periodo de permanéncia (3 anos), fara requerimento para permissio do

visto permanente.

Fiz requerimento para obtenc¢io do visto para trazer filho do pais materno,mas recebi um aviso

negando a concessio.O que devo fazer?

Em vez de conjeturar,deve ir diretamento na Secretaria de servigos de imigracao regional onde
entregou o requerimento, e indaga o motivo da ndo permissio /nio entrega.Ao saber do
motivo,indaga sobre novo requerimento, qué tipo de documentos a serem apresentados.

(O que deve levar)
(D Aviso de ndo permissao/nio entregue.

@ Documento de identidade (cartdo de

residente,passaporte)

% No de

caso

representante,documento que comprove a qualificacdo para representante como certificado de

funcionario, registro publico total.
Cépia do requerimento entregue primeiro.

€)

%nformagéo s/trabalho dos estrangeiros

Esta procurando o emprego? No Japéo ha varias
maneiras de procurar o emprego.Abaixo
apresentamos onde procurar.

Centro de servicos de emprego piblico

M Hellowork(Kokyoo Shokugyoo Anteijo)

Ha 540 Hellowork no territério nacional.Oferecem
servicos como consulta e apresentacio de trabalho
e curso de treinamento profissional.Ha lugar que
oferece servigo de intérprete também.

B Shinjuku Gaikokujin Koyooshien/

A mascara é eficaz para prevenir contra

proliferacdo do borrifo.Mas no verdo o uso
da mascara no local de alta temperatura e
umidade pode causar a elevagio do risco de
insolacéo.Procure beber dgua diligente
mesmo que néo esta com sede.No lugar
onde pode manter distancia com pessoas
tire a mascara e descanse.Previna contra

insolacdo e tente supercar o verdo quente.

Shidoo Center

Hellowork Shinjuku (Kabukichosha)
Sao objetos:portadores de visto de
conjuge de japonés, residente,working
holiday,bolsista,dependente.

B Tokyo Gaikokujin Koyoosabisu
Center FRESC (Yotsuyachosha)
Portadores de vistos:bolsa de estudos,,
engenharia,atividade cultural,trabalho
internacional,educacao,habilidade
especial 0570-011000

M Agéncia de emprego gratuito

Ha corporagées do municipio que

apresentam
emprego gratuitamente.Consulte prefeitura.

Empresas privadas

B Wave site relativo ao emprego
[Site relativo ao inglés]
GaijinPot Jobs, Daijob, Craiglist Tokyo,
Jobs in Japan., Career Engine,etc.
[Site relativo ao japonés]
Rikunavi, Mynavi,Indeed., Create,etc.
B Jornal de Oferta

)
de empregos i
TOWN WORK, =28
Jobaidem, 5

Jornal de oferta de empregos,etc.Disposto
na estacéo, na conveni,supermercado,etc.
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é’ No’ thué va tw cach lwu tru

Néu cé no thué khi lam hé so gia han tw cach lwu trd, thi cé trwdng hop khéng
dwoc cap phép cho hoé so xin thay ddi tw cach lwu tra va hé so xin gia

han thoi han lwu tra.

Nguoi sébng & Nhat bat ké quéc tich nao déu
¢6 nghia vy tham gia va chi tra chi phi bao
hiém strc khée qudc dan va bao hiém lvong
hwu quéc dan.

Trwdng hop lam tai cong ty, xi nghiép thi tham

gia va déng phi béo hiém strc khde, bao hiém

lwong hwu va bao hiém that nghiép.

Néu c6 no thué khi lam hé so gia han tw cach

Iwu tra, thi sé bi xem xét viéc khong duyét cho

hé so xin thay ddi tw cach lwu tri va hd so

xin gia han th&i han Iwu tri. (Sé& phap vu)

No thué va no tién bao hiém lvong hwu trong
qua khir ciing 1a dbi twong dé xét duyét tw
cach lwu tra, cho nén hay ndp phi bao hiém
trwdc ky han cho phép.

Khi khéng thé chi tra do diéu kién kinh té hoac

tinh hinh gia dinh thi hay xin dam phan véi UY

ban hanh chinh.

@ Thw doc thuc

Néu khong nop thué, bao hiém sirc khde qubc
dan theo ky han, thi Uy ban sé& gui thw goi 1a
thw dbc thuc vé noi &. Khi nhan duoc gidy
nay, trwdc hét hdy mang theo gidy nay dén
gap phong phu trach & UY ban, va xin tw van

vé cach tra chang han tra tirng phan...
Y&

@ Khi don chuyén nha om

Cé6 thé doc cu thé vé tién lvong hwu, phi bao
hiém xa hoi bang nhiéu ngén ngir khac nhau. Vui
long tham khao.

B Hwdng dan vé tham gia ché do

Bao hiém xa hoi

M Co ciu ché d6 lvong
hwu quéc dan

B Huwéng dan gia han ndp
thué, mién giam phi bao

hiém lwong hwu quéc dan

B Ché do6 nhan lvong hwu mét lan

Khi c6 thay dbi n6i dung chdng han nhw
chuyén vao, hay don nha chuyén di, khi tham
gia bdo hiém xa hoi (hay vé nwdc, nhan bao
hiém lwong hwu 1 1&n) thi phadi nép don cho
UY ban trong vong 14 ngay. Ké ca khi khong
tham gia bao hiém src khde qubc dan dé vé
nwéc, hay sinh con thi cling phai lam thu tuc.

V “Phiéu tiém ching” vacxin
covid 19 sé dwoc gwri t&i

@ Vacxin ngtra covid 19 sé& dwoc tiém ching mién
phi cho toan bé céng dan tir 16 tudi tré 1én co
dang luc cuv tra dan tai Nhat.

@ Viéc tiém chiang dwoc quy dinh theo th tw, do
dé, néu t&i dot tiém cla ban thi sé& co “phiéu tiém
chiing” dwoc gii vé nha.

@ Khi nhan dwoc phiéu tiém ching, hay dat lich
hen theo ngay gi®, dia diém tiém qua dién thoai
hoac internet.

@& Ngudi cé bénh ly nén hay théng bao cho bac si
phu trach.

Bo y té xa hdi [Trung tdm call vacxin covid 19]
0120-761-770 (Goi tw déng 9:00~21:00]

Tiéng Nhat - Tiéng Anh - Tiéng Trung - Tiéng Han -
Tiéng Bbé Pao Nha - Tiéng Tay Ban Nha [9:00~
21:00) , tiéng Thai ([9:00~18:00)

Tiéna Viét (10:00~19:00]

L 2 2R £ 2




FICEC thwc hién tw van doi séng
trthtr 2 ~ the 6 10 giov ~16 gioy

T6i dang s6ng & Nhat va cé thé vinh tri. Con dwoc sinh ra giira téi va chong-la ngwi cing quéc

Tw van d&i song
Chuyén nay chuyén kia

tich v&i téi thi c6 dwoc 1ay vinh tra khéng?

Con cla cha me c6 thé vinh tri, mudn |4y vinh tra thi can phai lam hd so xin cip thé vinh trd. H6 so
nay cén‘ phai lam trong vong 30 ngay ké tir ngay sinh. Hay lwu y, du chi qua 1 ngay ciing khéng duoc
thu ly ho so.

Néu trong trwdng hop qua 30 ngay, dé lay dwoc thé vinh tru thi can phai lam mot sé thu tuc khac.
Sau sinh trong vong 60 ngay sé& ndp hd so xin cép tw cach lwu tri, sau dé sé nhan duoc tw cach luu
tru goi la “Tw cach nguwdi phu thudc clia ngwdi ¢é vinh trd”. Tw cach lwu trd nay cé thdi han 3 nam,
sau d6, co thé tién hanh 1am hd so xin cip thé vinh tra.

Toi da nép ho so xin visa dé bao lanh cho con sang Nhat, nhwng t6i nhan dwoc “Gidy thong bao

khéng cap phép”. T6i phai lam thé nao?

Trwéce tién, hay dén thadng Cuc quan ly xuét nhap canh dia phwong-noi da ndp hd so, va bay té nguyén
vong duoc biét ly do khdng cép visa thay vi ngdi suy doan thé nay thé kia.
Sau khi da biét dwoc ly do, hay hdi tat ca cac thud tuc can thiét, cach thirc nén Iam nhw thé nao dé cé
thé nop lai hd so xin cap visa.

(Khi di can mang theo)
(DGi4y théng bao khéng cép phép
Giay to& nhan than (thé lwu tri, ho chiéu) % Néu nguoi dai dién lam hd so thi can c6 gidy ching
nhan tw cach dai dién nhw gidy chirng nhan nhan vién, gidy t& ho tich...
®Ban copy gidy to hdé so' da ndp ban dau.

VHu’é’ng dan tim viéc cho ngw®i nwéc ngoai V KhAu trang va chirng

N ey soc nhiét
Ban dang tim viéc lam? Khi tim viéc lam thi ¢ nhieu
phwong cach. Xin hwéng dan cach co thé tim viéc & Khau trang cé hiéu qua trong viéc ngan
dau. nglra giot ban nwéc bot phat tan, nhung
Trung tam dich vu tuyén dung céng cdéng viéc deo khau trang vao mua he, tai noi co
B Hello Work (Van phong 6n dinh nghé nghiép cong nhiét d6 va d6 &m cao lam tang nguy co gay
cong) chirng sbc nhiét.
Hello Work c6 khoang trén 504 ci diém trén toan Ludn trd tam viéc bd sung nwdc thudng
qubc. Ngoai viéc gidi thiéu va tw van viéc lam, trung xuyén ngay ca khi khéng khat. O’ noi cé thé
tam con cung cép |&p tap hudn nghé nghiép.Ciing c6 c6 khoang cach an toan v&i ngwdi xung
noi ¢o dich vu théng dich. quanh thi tam th&i thao khau trang va nghi
B Trung tam chi dan-hé tre tuyén dung nguwoi ngoi mét chit. Hay chd y tranh bj s6c nhiét
nwéc ngoai Shinjuku Hello Work Shinjuku va vuot qua mua hé nang néng nhé!
(Toa nha chinh pht Kabukicho)

Péi twong 1a ngudi phu thudc cia ngudi
Nhat, nguw®i dinh trd, ngwdi vinh trd, nguwdi
co thj thyc lao déng két hop ky nghi, du hoc
sinh, va ngudi 6 visa luu trd theo gia dinh Cfir GaijinPot Jobs, Daijob. Craiglist Tokyo.
bao Ianh.0A3-32('J4-8609 . . Jobs in Japan, Career Engine

B Trung tdm dich vu tuyén dung nguwd&i [Trang Web vé tiéng Nhat]

nwéc ngoai Tokyo FRESC (Toa nha chinh '
phu Yotsuya)

Déi twong la ngudi co visa du hoc sinh, kj
thuat-nhan van tri thire- nghiép vu quéc té,

. L R C6 thé lay & ga tau, ED (]
gido dyc. 0570-011000 o siéu thi, -ai &)

Doanh nghiép tw nhan
M Trang Web vé tim viéc lam
[Trang Web vé tiéng Anh]

Rikunabi, Mynavi, Indeed, Create

M Tap chi tim viéc mién phi

HEVan phong giéi thiéu nghé nghiép mién phi TOWN WORK
Ciing c6 nhiéu Uy ban gi¢i thiéu nghé& nghiép mién phi ;
theo thé ty tri. Hay lién hé véi Uy ban noi minh sbng.

6 9 60
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, Hindi pagbayad ng buwis ay makaka-apekto sa
pag-apply para sa inyong status residence residence

Kung sakaling hindi kayo nakapagbayad ng buwis at kayo ay naghahanda para sa pag-aply sa

pagpabago ng inyong status of residence, ang inyong aplikasyon para sa change of status of

residence o para sa renewal of period of stay ay maaring hindi mabigyan ng pahintulot.

Sinumang naninirahan dito sa Japan anuman ang
nasyonalidad ay obligadong sumali sa National Health
Insurance at National Pension at magbayad ng premium
Kung nagtatrabaho ka sa isang kumpanya kailangan mong
kumuha ng employees’ pension, health insurance at
employment insurance at bayaran ang premium.

Kung may buwis kayong hindi nabayaran at nag-a-aply
kayo para sa pagpabago ng inyong status of residence, ang
inyong aplikasyon para sa change of status of residence o
renewal of period of stay ay hindi pahihintulutan.
(ayon sa Ministry of Justice)

Nakaraang hindi pagbayad ng buwis at pension ay
makakaapekto din sa pagsusuri ng aplikasyon para sa
change of status of residence kaya tiyaking bayaran ang
premium bago ang deadline.

Kung hindi ninyo kayang magbayad dahil sa pinansyal na
problema o kalagayan ng pamilya, mangyaring kumunsulta
lamang sa city hall.

Para sa iba pang detalye tungkol sa pension at
social insurance, mababasa sa ilang banyagang
wika sa mga sumusunod:

M Paano ang pagsali sa

social insurance system

B National pension system

M Paano makakuha ng exemption
sa pagbayad ng national pension
insurance * Impormasyon ukol

sa pagpapaliban ng pagbabayad

M Sistema ng pagbabayad ng

lump sum withdrawal

Paalala

Kapag hindi ninyo nabayaran ang buwis para sa
national health insurance sa takdang palugit,
tatanggap kayo ng sulat o notisya ng
pagpapaala mula sa munisipyo. Pag
natanggap ninyo ang notisya, dalhin ito at
magsadya sa munisipyo sa seksyon ng buwis
para sa pagbayad. Maari ding kumunsulta
tungkol sa bahagyang pagbabayad.

Notisya ng pagpabakuna ng COVID-19
ipapadala via koreo sa inyong tahanan
@ Libre ang pagpabakuna para sa COVID 19 para sa
lahat ng residenteng nakarehistro na may edad mula 16
taong gulang pataas.

@ Ipapadala sa inyo ng munisipyo ang kailangang
kupon o ticket para sa pagpabakuna.

@ Sa paglipat ng tirahan

Kung may mga pagbabago kagaya ng paglipat
ng tirahan, pagsali sa health insurance ng
pinasukang kumpanya (o pagpatigil) ang mga
pagbabagong ito ay dapat ipagbigay abiso sa
city hall sa loob ng 14 araw. Kung ipapatigil
ninyo ang National Health Insurance dahil
babalik na kayo sa inyong bansa o kung may
anak kayong bagong silang kailangang
magsumite ng pag-aabiso. Mangyaring tandaan
lamang na kung ang pagsumite ng notisya ng
pagpapatala ng National health insurance ay
naantala ay babayaran ang mga nakaraang
takdang premium.

@ Ang pag iskedyul ng pagbakuna ay napagpasiyahan
na. Matatanggap ninyo ang vaccine ticket kung maari na
kayong mag-pa-iskedyul.

€ Sa pagtanggap ng vaccine ticket, tumawag at
magpagreserba sa takdang mga pagamutan. Maari ding
magpa reserba via internet para sa takdang araw, oras,
at ospital o iba pang lugar ng pagpabakunahan.

€ Kung mayroon kayong malalang sakit kumunsulta sa
inyong palagiang duktor tungkol sa pagpabakuna.

Ministry of Health, Labor and Welfare
[COVID 19 Vaccine Call Center]
0120-761-770 [Free dial 9:00 ~ 21:00]
Japanese/English/Chinese/Korean/Portuguese/
Spanish [9:00 ~ 21:00], Thai [9:00 ~ 18:00],
Vietnamese [10:00~19:00]

*e 12 00
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Maaring magkonsulta sa FICEC
Mga Pagpapayo Lunes~Biyernes 10:00 ~ 16:00

Nakatira ako dito sa Japan at mayroong permanent resident visa. Ang anak namin ng asawa kong
kaparehas ko ng nasyonalidad ay makakakuha din ba ng permanent resident visa?

Upang ang isang anak ng mga magulang na may permanent resident visa ay makakuha din ng permanent
resident visa, kailangang isagawa ang pagpasa ng “Application for Permanent Residence Visa”. Ang aplikasyon
ay dapat maipasa sa loob ng 30 araw mula ng kapanganakan. Mangyaring tandaan na hindi ito tatanggapin
makalipas na kahit isang araw. Kung lumipas sa takdang 30 araw, may ilang pamamaraan na kailangan
masunod upang makakuha ng permanent resident visa ang anak. Sa loob ng 60 araw mula ng ipinanganak,
kailangang mag-aply para sa permiso para sa status of residence upang magkaroon ng status of residence bilang
“Spouse or Child of a Permanent Resident”. Pagkatapos ng paninirahan ng 3 taon maari nang mag-aply para sa
“Permanent Residence Permit”.

Nag-apply ako para sa visa ng aking anak para sya ay mapapunta ko dito sa Japan subalit ang natanggap

ko ay “Paunawa ng hindi pag-isyu”. Ano ang dapat kong gawin ngayon?

Sa halip na mag-iisip at mag-alala, magsadya sa regional immigration office kung saan kayo nagpasa ng

aplikasyon at alamin ang dahilan kung bakit hindi kayo na-isyuhan ng visa.

Matapos makumpirma ang dahilan, tanungin kung ano ang dapat mong gawin upang muling mag-apply at kung

ano ang mga dapat mong ihanda.

(Ano ang dadalhin:)

(1) Dalhin ang tinanggap na “paunawa ng hindi pag-isyu”.

(2) ID card (Resident Card, passport *kung representative ang pupunta kailangang magpakita ng employee ID at
kopya ng family register o iba pa na nagpapatunay ng pagiging representive o ahente ng aplikasyon.

(3) Kopya ng unang aplikasyon at mga papeles na ginamit sa unang pag-aply.

Gabay sa paghahanap ng trabaho
para sa mga dayuhan

Naghahanap ba kayo ng trabaho?

Mask at heat stroke

Ang paggamit ng mask ay epektibo sa pagpigil

May ilang mga paraan para makahanap ng trabaho dito sa ng maliliit na patak o droplets. Subalit ang
Japan. Ilan sa mga paraang ito ang mga sumusunod: paggamit ng mask sa mainit at maalinsangan na
Pampublikong Emplovyment Service Centers mga lugar ay. maarm? maging Sar}hl ng,heat
B Hello Work (Public Employment Security Office) stroke. Palagiang uminom ng tubig kahit na
May higit 540 tanggapan sa buong bansa. Maliban sa hindi kayo nauuhaw. Gayundin, magpahinga
pagkontulta tungkol sa paghahanap ng trabaho ay sandali at alisin ang mask kung may lugar na
nagbibigay din ng mga vocational training courses. Ang mapapanatili mo ang sapat na distansya mula sa
ibang tanggapan ay may mga tagasalin sa ilang mga mga tao sa paligid mo. Mag-ingat tayo para
banyagang wika. maiwasan ang heat stroke at maging kaaya-aya
M Shinjuku Foreigners’ Employment Assistance and maging sa panahon ng tag-init.

Guidance Center (Kabukicho Center)
Para sa mga may permanent residence visa, asawa o anak
ng isang Hapon, long term resident, working .
holiday visa, student, family stay visa at iba pa ‘g 3
Tel:03-3204-8609 : Il Websites sa paghahanap ng trabaho

B Tokyo Employment Service Center for [Websites sa English]

Foreigners (Yotsuya Center) FRESC GaijinPot Jobs, Daijob, Craiglist Tokyo, Jobs in

Japan, Career Engine, at iba pa.

[ Websites sa Nihongo ]

Rikunabi, Mynavi, Indeed, at iba pa.

Pribadong sektor

Para sa mga Engineer/Specialist in
Humanities/International Services, Student
Instructor, Skilled Labor visa holders

0570-011000 B Libreng magazines ukol sa mga trabaho

B Mga libreng employment agencies Town Work, Jobaidem, Kyuujin Journal, at iba
May mga pampublikong tanggapan na nagbibigay ng libreng
pagkonsulta sa paghahanap ng trabaho .

Magsadya o kontakin lamang ang inyong lokal na munisipalidad.
6 13 00

pa. Makukuha sa mga train stations,

supermarkets, at mga convenience stores.




B & &

VS

HEDFNEEEER

AEBERDEHRFZIDESIIREDHFMLHIE. EFBERBREEHFAHRFOHE
BRI EHNH R RRZRFALETHEEAHYET,

AARTE ST AN, EHEIC 0D b [E K
FEPRIR & E RAEBITIMA U PRERE 2 3XHA 5
BHEPHY T,

2HEETEH LA, RS L FERR L
JE I PRBRIZANN U TORBROE 2 SCHAV E 97,
TERRERDOEH 2§ 5 & TR DR
Ho L EREREEFTHFCEEBME
FEFAHBE AT LTS I LAMAISh
TWET, (EHA)

5RO &L HFEE OO ERERFELD
G L 72 DT, REUEBHI IR £ T
frLTEany,
RFRACEKEOFF T, £H LTHHAR
WL, HIRATICHR Z LT IZE 0,

Bl AL HOWT, 2 EECHELL Fide
ZERHKET, BEICLTLIES N,
WA SRR A D /N

W [E] A e IR BROEk e B -
W RET O RN

Wl 08— R oD | 2

OR-IES

] A e O PR A & BRI 0 IS T 7
WE L TXETA NS TEMEIR ) & v D B E
NEEEST, Zhnmnies, TR
AR 28> T, mIXETAS O FRIZ H )]
. MR XV ORKE LT,

(D simLeLrez
AL EE BlliLAE LS, &0
MBI (F72ITaE) Lize &/
E. NBICEER - 25451F 14 HEWN
WCERFICEITHEZ LT &V JRER L
T [ERMEERR] 21D DR, 8L N
EENTRS X2 LET,
MADJEEREND & RBEEHT I DX
STHILHZ LT
R0 FETOTHEE
LTL &N,

B0 FOOFUTEES)
NEEFT

¢l oS U F U HARIEREEOH D 16
Ll EDOFT _RTOFNER CHERTE 9,
ORI, BEFVOHIK ML EM SN D [#

i) DNLETT,

QBN NIRE > TWT, bART-NEETX 5
RPN 725 & TSR ) DEEICME £,
OEFES N Mo & HEfE IR & BTG PT &

A H—Fy P TTFHLTLIEE N,
QFHEN D D ITIE, VST EICTHKL S
/AR

JEAEZ@E [ avn)fUvrFra—ntvr¥—]

0120-761-770 (7 VU —4 A ¥ /L 9:00~21:00]
AARGE - %55 - HEGE - EZE - AV T VEE -
AN FE (9:00~21:00], # A & [9:00~18:00]
AR FLFE (10:00~19:00)

*o 14 %0




FICEC TIZH ~%&hE 10 FF~16 FFIZ

3 2K n
,ﬁﬂ‘apﬁ&)n EERERKETOTUNET, J n n

AFEXRIZEATOWTKkEEZF >DTVWEY, AICEDXREDHEIZEENEFE %li%{i%’éﬂiﬁf%
FIM?

BAEETKEEREF DHOSFSANKEEERE T HI2E, TIGKEFARE] €T 20END
YET, CORBRIEENS 30 BURIZTOIBEAHYEY, — ATHBRETDEZHEINFTEANDT
FRLTLESLW,

HL3I0HEZBECLE-EHE. KEERFICIFIVKOMADOFHENBETT, HEMNS 60 HEUR
CHEBERDFHFAZHFBLT KEEOERES] OHEBEREZLLOVET. TOHEEHM I3 £
D&k, TKEHFAIBEGE] 752 LI2RYFET,

HhZ mmm#axuwitpg HEZZRE L AAREERICT > TRHEFA - AXAADOEH
EHZTHLWEBRBLEHTTRIL,

HHEZER LB BHBEOEHIZTAZITREN, ENLIBBEHERABIRNEIARLELHNTTS
(,\

(BF595+m)

DR - FEFRIOBINE

Qi (NEAZGILHAE, XAKR—K) XBEFEREBADSESEIHEI. FEEARAGLEHBREA
NDEWREILERTLHHD

Q&M LI-HFEEZEHNDIE—

7 HEAD-ODRFLIE V I
TFEE2BEL TT 2, AARATHEELZETICITN

ONDOFERHY £, EZTHFLRETN ~ A7 IR DIEEL T B A %D

WONE TR LET, TIN, B2 I THIESCZBOSGFT TO~
!éiiéé[j%é 27 ERIT, BEOY 27 REL 0 E
™ T,

ffffg:f?gi%%ii%) DENRBN TN TH ZEDITKIliFGE
NE—D— ) FAAREI 540 Dby 1, g | | DFT HEOA L ORREE TIZ D5
DI DIFED. B — 2 B LT FTClE~ A7 &2 —KReaiZid 3 L TRil$ % 2
. BRI —ERAEToTVHEZHLHY ET, EHRITT, BHIEICKEDIT T, HNA

EREODGIDEL X9,

EHESMEARAXE - FEE ¥ —

m~a—U—7giE (RELITTE) ;
BAANRESHS, B, ki, v—Fo 7%

1.Ir
AT

1]
b
h?r" "'T

EE{EXE

$U?4\%$ %#mft#%%ﬁbfmmﬁf EERBEEY YA b
WD AL TY, 03-3204-8609 [BzERTE O A | )

GaijinPot Jobs, Daijob, Craiglist Tokyo.
BRRAEBANERAY—EREVF— Jobs in Japan, Career Engine %

FRESC (W47 4%)
W5 By - NSO - EBRCER . #F.
KREF 2R L THD ADBRETT,

[ BAGEBEEDY 1 ]
Y27 FvE, A7 t. Indeed. Create %%

0570-011000 W R R AGS !
TOWN WORK., ,%7

W ERHREEAE A T Jobaidem. o

FIRIR CHEBHBER N 21T T DA H72< & RAY v —T L5,

B ET, HFTCBRIVWAEDELSTES N, BR, A—/ 83— ar b =5CAFAHE,

*o 15 ¢



NEAEFHRSR [LWOTH =3I ETLHEEIN

Foreign resident
advisory center

049-269-6450

(FDLDU SAEDU
Monday - Friday 10:00 - 16:00
2 2 2

From July 1 to August 31
Japanese Language Class and Children
_ Club are held at “Kenshu Center”

& in the opposite side shown in the photo
as FICEC undergo for repair work.

*The office is place at the current Study Room.

e Tw van sinh hoat
...................... . The 2~ Thir 6 10:00 - 16:00

e L&p hoc tiéng Nhat
Tha5 10:00 - 12:00

¢ Foreign resident advisory center
Lunes - Biyernes 10:00 - 16:00

e Japanese Language Class
Huwebes 10:00 - 12:00

|
%Y Z 7% BK

et 22—

[FAL®S

o JNE AAETEEH
EM——EE 10:00 - 16:00
o HAEH=E
ARSI 10:00 - 12:00

AAESE Z5tt0> | M

(IZIFEAZELSLD)

—EX95T TS/ J(_
FICEC C¥L L &

o S FRAANGEH
4o -F2d 10:00 - 16:00

o IAW =F A LFAYH FEonil
52 10:00 - 12:00

BAEHZ ICEACE£LDOLD

Japanese Language Class e Consulta p/estrangeiros sobre cotidiano
AEB 5L LHY Segunda - SeXta 10:00 - 16:00

. _ . ¢ Quinta-feira Aula de Japonés
ThurSday 1000 1200 quintas-feiras 10:00 - 12:00

BEERIEE-FBE NPO EA

S U HOEREIETTHRE > 57—

(FUJIMINO INTERNATIONAL CULTURAL EXCHANGE CENTER)

BER AHTIZ

T356-0004 1% EESCHETH LB 5-4-25
TEL: 049-256-4290-049-269-6450 FAX: 049-256-4291




